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MĚSTO KUNOVICE

NAŔÍZENÍ MĚSTA KUNOVICE č. 2/2003

o vymezení úseků místních komunikací, na kterých se nezajišťuje sjízdnost a schůdnost odstraňováním sněhu a náledí

a 

o rozsahu, způsobu a lhůtách odstraňování závad ve schůdnosti místních komunikací a průjezdních úseků silnic

Rada města Kunovice se na svém 18. zasedání dne 27. 11. 2003 usnesla vydat na základě § 27 odst. 6 a 7 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákona o pozemních komunikacích), a v souladu s § 11a § 102 odst. 2 písm. d) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů,  toto nařízení: 

Čl. 1 

Úvodní ustanovení 

(1) Toto nařízení, v souladu s ustanovením § 27 odst. 6 zákona o pozemních komunikacích vymezuje úseky místních komunikací,  na kterých se pro jejich  malý  dopravní  význam  nezajišťuje sjízdnost a schůdnost odstraňováním sněhu a náledí. 

(2) Toto nařízení,  v souladu s ustanovením § 27  odst. 7  zákona o pozemních komunikacích,  stanoví  rozsah, způsob  a  lhůty odstraňování závad  ve schůdnosti místních komunikací  a průjezdních úseků silnic.

Čl. 2 

Vymezení  pojmů 

(1) Místní komunikace je veřejně přístupná komunikace,  která slouží převážně místní dopravě na území města.

(2) Průjezdní úsek silnice je silnice vedená zastavěným územím města.

(3) Účelová komunikace je pozemní komunikace, která slouží ke spojení jednotlivých nemovitostí pro potřeby vlastníků těchto nemovitostí nebo ke spojení těchto nemovitostí s ostatními pozemními komu-nikacemi nebo k obhospodařování zemědělských a lesních pozemků.

(4) Schůdnost místních komunikací je takový stav, který umožňuje bezpečný pohyb chodců, přizpůso- bený stavebnímu  stavu  a dopravně technickému stavu komunikací a povětrnostním situacím a jejich důsledkům.   

(5) Závadou ve schůdnosti se rozumí taková změna ve schůdnosti místní komunikace, kterou nemůže  chodec předvídat při pohybu přizpůsobeném stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu komu-nikace a povětrnostním situacím a jejich důsledkům. 

(6) Stavebním  stavem  místních  komunikací  se  rozumí  jejich  kvalita,  stupeň  opotřebení  povrchu, podélné nebo příčné vlny,  výtluky,  které nelze odstranit běžnou údržbou,  únosnost vozovky, krajnic, mostů a mostních objektů a vybavení místní komunikace součástmi a příslušenstvím.

(7) Dopravně technickým stavem místních komunikací se rozumí jejich technické znaky  (příčné uspo-řádání, příčný a podélný sklon, šířka a druh vozovky, směrové a výškové oblouky) a začlenění místní komunikace do terénu.

(8) Zimním obdobím se rozumí období od 1. listopadu do 31. března následujícího roku. 

(9) Zimní údržba je činnost, kterou se podle pořadí důležitosti zmírňují závady vznikající povětrnostní-mi vlivy a podmínkami za zimních situací ve schůdnosti místních komunikací a průjezdních úseků silnic.

Čl. 3 

Úseky   místních   komunikací,  na kterých  se  pro jejich  malý  dopravní  význam  nezajišťuje  sjízdnost a schůdnost  odstraňováním sněhu a náledí 

(1) Sjízdnost a schůdnost se v zimním období nezajišťuje na těchto úsecích místních komunikací: 

a) MK  Svahová (19d)

b) MK  Potočná – část od silničního mostu po ulici v Pastouškách (23c)

c) MK Na Rybníku – část od ulice Na Zelničkách po zástavbu v ulici Na Karmaku (10c)

d) MK Škráškova ulička – chodník (20d/CH)

(2) Komunikace, na kterých se pro jejich malý dopravní význam nezajišťuje sjízdnost a schůdnost odstraňováním sněhu a náledí, musí být označeny dopravním značením. 

(3) Sjízdnost a schůdnost odstraňováním sněhu a náledí se neudržuje na účelových komunikacích vyjma příjezdové cesty k letišti. 

Čl. 4 

Rozsah a způsob odstraňování závad ve schůdnosti  místních komunikací a průjezdních úseků silnic

(1) Závady ve schůdnosti místních komunikací se odstraňují  na celé jejich šířce a délce, závady ve schůdnosti místních komunikací,  pokud vznikly náledím nebo sněhem,  se odstraňují nebo alespoň zmírňují na maximálně  možné šířce a na celé jejich délce, u zastávek hromadné dopravy umístěných na chodnících v celé šíři chodníku a v délce umožňující nástup a výstup z hromadných dopravních prostředků včetně nástupní hrany zastávky. 

(2) Závady ve schůdnosti místních komunikací, pokud vznikly náledím nebo sněhem, se odstraňují nebo zmírňují ručním nebo mechanickým odhrnutím sněhu, oškrábáním zmrazků a posypem zdrsňovacími  materiály (pískem nebo kamenivem se zrny do 5 mm). V případě ušlapané vrstvy sněhu nebo při náledí lze použít chemické posypové materiály nebo jejich roztoky. Je zakázáno používat k posypu škváru nebo popel.

(3) Sníh se ponechává na okrajích  místních komunikací. K zajištění snadného odvozu se  nepřihrnuje  ke stromům nebo sloupům veřejného osvětlení. Je nutno dbát na to,  aby  nebyly zataraseny vyznače-né přechody přes vozovky,  příchody a vjezdy do budov,  plochy potřebné k nakládání nebo skládání zboží.  

(4) Vlastník místní komunikace odpovídá s výjimkou případů uvedených v odst. 5 za škody, jejichž příčinou byla závada ve schůdnosti místní komunikace, pokud neprokáže, že nebylo v mezích jeho možností tuto závadu odstranit, u závady způsobené povětrnostními situacemi a jejich důsledky takovou závadu zmírnit, ani na ni předepsaným způsobem upozornit.

(5) Vlastník nemovitosti,  která  v zastavěném území města hraničí s místní  komunikací,  odpovídá za škody,  jejichž příčinou byla závada ve schůdnosti na přilehlém chodníku, která  vznikla  znečištěním,  náledím nebo sněhem, pokud neprokáže, že nebylo v mezích jeho možností tuto závadu odstranit a  u  závady  způsobené povětrnostními situacemi a jejich důsledky takovou závadu zmírnit. 

(6)  Na průjezdních úsecích silnic se závady ve schůdnosti odstraňují nebo zmírňují pouze na vyzna-čených přechodech pro chodce, nejméně v šíři 3 m ručním úklidem nebo mechanizačními prostředky, případně posypem.

Čl. 5 

Lhůty  pro odstraňování závad  ve schůdnosti  místních komunikací a průjezdních úseků silnic

(1) Závady ve schůdnosti místních komunikací a průjezdních úseků silnic způsobených povětrnostními situacemi a jejich důsledky se odstraňují  nebo zmírňují bez zbytečných odkladů a přiměřeně k vzniklé situaci. S odhrnováním sněhu se začíná v době, kdy vrstva napadaného sněhu dosáhla cca 5 cm. Při dlouhodobém sněžení se odhrnování sněhu periodicky podle potřeby opakuje. S posypem se začíná až po odhrnutí sněhu. 

(2) V denních hodinách nesmí být doba od vzniku závady ve schůdnosti způsobené povětrnostními situacemi a jejich důsledky do doby zahájení odstraňování nebo zmírňování této závady delší než 1 hodina. U závad ve schůdnosti vzniklých v nočních hodinách, musí být jejich odstraňování nebo zmírňování zahájeno nejpozději do 07:00 hodin. 

(3) Schůdnost musí být v denních hodinách zajištěna:

a) do 4 hodin na chodnících, které slouží jako přístupové cesty k objektům zdravotnických zařízení, ke školám, vlakovým a autobusovým nádražím, dále na schodištích a přechodových lávkách, na zastávkách hromadné dopravy a přístupech k nim a na vyznačených přechodech pro chodce na průjezdních úsecích silnic

b) do 10 hodin u ostatních chodníků a částí veřejného prostranství.

(4) V místech, kde je na chodnících, cestách, schodištích a lávkách pro pěší instalováno zábradlí na podporu bezpečného pohybu chodců, se závady ve schůdnosti odstraňují nejdříve v místech u zábradlí. Závady ve schůdnosti se dále přednostně odstraňují na přístupech ke vchodům do objektů a v přístupech u přechodu pro chodce.

Čl. 6 

Závěrečná a přechodná ustanovení 

(1)  Kontrolou a dodržováním tohoto nařízení města je pověřena Městská policie Kunovice a zaměstnanci města Kunovice, pověření státním odborným dozorem podle zákona o pozemních komunikacích.

(2) Přílohou tohoto nařízení je Plán zimní údržby.

3) Zrušuje se obecně  závazná  vyhláška města Kunovice č. 6/1997 o zajištění schůdnosti místních komunikací schválená Radou města Kunovice dne 13. 11. 1997.  

(4) Toto nařízení města nabývá účinnosti dnem 1. 12. 2003.          

Mgr. Ivana Majíčková, v.r.                                                         Ing. Jiří Vařecha, v.r.               

     místostarostka                                                                               starosta 

Vyvěšeno: 27. 11. 2003

Sňato: 12. 12.  2003

